
  

Surname, Name    

Passport Number     

My visa (applica8on) is….      granted / denied (Your le0er of visa denial is sufficient to unblock 

your account.)   

     s;ll being processed by the visa sec;on. I hereby declare to 

withdraw my applica;on. My barcode number is:  

      I have a blocked account, but never applied for a visa. My 

applica;on is s;ll pending in the consular services portal   

Did you use the visa to travel?  

     No 

 

     Yes 

  

I canceled my (planned) stay in 

Germany because:   

  

Did you apply for a residence 

permit at the “Ausländerbehörde” 

in Germany?  

        No  

        Yes, the residence was valid un;l:   

 

Please answer ques,onnaire completely and submit it together with the following 

documents as PDF by email to: visa@anka.auswaer,ges-amt.de 

 

- Blocked account confirma;on  

- Copy of the data page of your passport + Copy of the Turkish residency permit (if you are not a 

Turkish ci;zen)  

- Copy of the German visa/residency permit (if applicable)  

- Your long-term visa is s;ll valid? Please submit your passport during our opening ;mes but 

send all other documents via e-mail. 

  

   I hereby confirm that the informa,on I have provided is correct 

 

Date:            

mailto:visa@anka.auswaertiges-amt.de


 
  

 

Adres ve iletişim bilgileri 
 

Lütfen adres bilgilerinizi büyük harflerle bilgisayarınızdan eksiksiz olarak yazın, aşağıdaki sayfadaki bilgileri dikkatlice 
okuyunuz ve onaylıyorsanız onay kutusunu işaretleyiniz. Daha sonra formu yazdırın veya Konsolosluk Hizmetleri Portalı 
üzerinden başvuruyorsanız, çevrimiçi olarak gönderin. 
 
 

Address and contact information 
 
Please fill in your complete address data in block letters on your computer, read the information on the following page 
carefully and if you consent, click the checkbox. Then, print the form or, if you are applying through the Consular 
Services Portal, submit it online. 
 

عنوانك في تركيا التواصل و  معلومات  

 
: (ة )أحرف ϻتينية كبيرة وواضحةباللغه التركي عنوانك الكاملة امϸ بيانات   

و إذا توافق على جميع الشروط، اضغط على  ، يرجى قراءة المعلومات على الصفحة التالية بدقة  معلومات عنوانك في تركيا بالكامل بأحرف كبيرة على الكمبيوتررجى تعبئة ي
  .ثم اطبع النموذج، أو إذا كنت تقوم بالتقديم عبر بوابة اϹلكترونية للخدمات القنصلية، قدّم الطلب عبر اϹنترنت  .مربع اϻختيار

 
 

 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- -------------------------------- 

ADI SOYADI:  
(name and surame)    اϹسم واللقب  

 

PASAPORT NO:  رقم جواز السفر   
MAHALLE: (neighborhood) حي   
TESLIM ALABILECEK  

2. KISI AD SOYAD ( اسم و كنية ممثلك إذا وجد ) 
 

SOK. + NO., APT. + NO.: 
(street name + no., apt. name + no.) 
 العنوان بالتفصيل باللغه التركية )أحرف ϻتينية كبيرة وواضحة(

 

POSTA KODU: 
(postal code)    الكود البريدي 

  

İLÇE: 
(district)   المقاطعة  

 İL: 
(province) المدينة 

 

TELEFON NO:  ساسيϷرقم الهاتف ا  
E-POSTA: 
(e-mail address) عنوان البريد اϹلكتروني     

 

To be filled by the visa section /Vize bölümü 

tarafından doldurulacaktır : 
 يتم تعبئته من قبل القنصلية 

TARIH: 
(date of sending) تاريخ اϹرسال     

 



 
  

 
Onay 

İşbu belge ile Almanya’nın Türkiye’deki bulunan tüm dış temsilciliklerinin vize departmanı, vize başvurumla ilgili 
belge ve kararları yukarıda belirtilen e-posta adresime göndermesine beyan ediyorum.   

Pasaport ve diğer orijinal belgelerin Almanya’nın Türkiye’deki bulunan tüm dış temsilciliklerinin vize bölümlerinde 
saklanması halinde, vize bölümlerinin bunları yukarıda belirtilen adrese gönderebileceğini ve teslim alındığında kargo 
masraflarını ödemeyi açıkça kabul ediyorum. 

 
Yukarıdaki adres bilgilerimin doğru olduğunu onaylıyorum ve (e-posta) adresimde değişiklik olması halinde, 
Almanya’nın Türkiye’deki bulunan tüm dış temsilciliklerinin vize birimlerine verilerimi ve dosya numaramı belirten bir 
e-posta göndererek derhal bilgilendireceğimi taahhüt ederim. Doğru adres bilgilerimi bildirmezsem, vize başvurum 
karara bağlandıktan sonra elçiliklerin pasaportumu ve orijinal belgelerimi genellikle sınırlı bir süre boyunca 
saklayacağının kabul ediyorum. 

Consent 

Herewith I clearly agree that the visa sections of the German missions in Türkiye are allowed to send documents and 
decisions upon my visa application to the e-mail address indicated above. 

If passports and other original documents are kept by the visa sections, I clearly agree that the visa sections can 

send those to the address mentioned above and I agree to pay the shipping costs upon receipt accordingly. 

I confirm that the above address information is correct and in case my (e-mail-)address changes, I agree to inform 
the visa sections immediately by e-mail indicating my data and file no. If I do not inform about my correct address 
data, I am aware that the missions generally will keep my passport and original documents for a limited period of 
time after my visa application was decided upon.  

 الموافقة 

التأشيرات    السماح بموجب هذا، أوافق بوضوح على   ألمانيا اϻتحادية في إسطنبول بإرسال المستندات والقرارات  بالقسم  العامة لجمهورية  لقنصلية 
 المتعلقة بطلب التأشيرة  

 إلى عنوان البريد اϹلكتروني المذكور أعϼه. 

إلى  وجوازات السفر  القنصلية العامة تلك المستندات  ترسل  صلية في الملف، فأنا أوافق بوضوح على أن  أمستندات    وأجوازات سفر    في حال وجود
 .وأفق على دفع تكاليف الشحن عند اϻستϼم .العنوان المذكور أعϼه

اي  في حالة تغيير  فورا   أوافق على إبϼغ القنصلية العامة لجمهورية ألمانيا اϻتحادية في إسطنبولو أؤُكّد أن معلومات العنوان المذكورة أعϼه صحيحة
 ملف. الرقم    مع ذكرالبريد اϹلكتروني عن طريق البريد اϹلكتروني عنوان   أو  عنوانمن ال

 محدودة لمدة وجوازات السفر  القنصلية ستحتفظ بمستنداتي اϷصلية  علي علم بأنإذا لم أبلغ القنصلية ببيانات عنواني الصحيحة، فأنا 

 . التأشيرة الخاص بيبعد اتخاذ القرار بشأن طلب 
 

Kabul ediyorum. I agree. أوافق:   
 (Date/Tarih) المكان والتاريخ      


